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Unit 4 / Chapter 10

<dHLIVHO>

The Feast of the Resurrection

A. Midnight Praise

1.

10.

11

The priest and deacons gather in the church and begin by reading the Gospel of Saint
John in its entirety

If the prophecies were not read during the Distribution of the Liturgy of Joyous
Saturday, they are read

The priest opens the veil of the Santuary.

The Praises are started with the Lord’s Prayer, the Thanksgiving Prayer and Psalm 50.
The deacons hold candles, and the priest carries the Gospel (wrapped in white linen
veil) and they proceed around the altar three times and then three times around the

church and then one time around the altar while chanting the hymn JJ eN@HNO% in its

long tune.

The hymn J eNNa% is chanted

The Hoos (Canticle) of the Resurrection is chanted

A Psali is chanted before each of the four Hoos (Canticle) and the Commemoration of
the Saints

The hymn J eNove? NCWK (We follow you) is chanted in the festive tune

The Commemoration of the Saints is chanted (in the festive tune) as explained in the
rites of the Feast of the Cross (see page 228).

. The doxologies are chanted in the following order:

i. The doxologies for the Resurrection
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12.
13.
14.
15.
16.
17.

iv.

The doxology for the Virgin
The doxology for Archangel Michael (for the Resurrection)

All other appropriate doxologies

A Psali Adam for the Resurrection is chanted before the Sunday Psali

The last part of the Sunday Theotokia, Niw vap 3enN NiNow T is chanted

The Exposition of the resurrection is read

The Antiphonarium is not read
The Ending of the Theotokia is chanted

The Praises are concluded as usual

The Offering of the Morning Incense

1.
2.

The priest prays the Thanksgiving Prayer

The verses of the Cymbals are chanted in the festive tune as follows:

It starts with the Morning Doxology from the first verse until the end of &ITEN

NoewXH (Through their prayers...)

a

b

The verses of the cymbals for the Resurrection are then chanted

They are concluded as usual for the Feasts of the Lord:
Inc IIxc nNcag New Poovw...

Ilowpo..

The priest prays the Litany of the sick, but does not perform the procession of the

incense

The deacons chant the hymn of the morning doxology in the “seven tunes” as follows:

The morning Doxology is continued from ILiwownN! until the end of ben

zanﬂra?\noc in the festive “seven tunes” chant:

a

Festive tune (4 verses)

Tune of Iliwik (4 verses)

Tune of OvNoq wuow Uapia (4 verses)

Tune of UlapeN ovwN2 (4 verses)

Tune of beN 0vWWT (4 verses)

Tune of EBoA21Ten Mapia (2 verses)

The rest of the doxology is completed in the common morning doxology tune

The Conclusion of the Adam Theotokias (lfex nNar ® IIanowT) is chanted
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iii. The hymn is concluded with the hymn of joy, ILowpo, in its festive tune (see

page 39), while the priests and deacons perform the procession of the The Lamb
5. The priest prays the litany of the oblations (in its festive tune) and performs the
procession of the incense
6. The congregation recites the praise of the angels (Let us praise with the angels), the
trisagion and the Lord’s Prayer, and then the introduction of the doxologies in the
festive tune
i. The doxologies for the Resurrection is chanted
ii. Parts of the melody for the raising of incense for Resurrection are chanted

iii. The doxology of the Virgin is chanted

iv. The doxology of Archangel Michael for the Resurrection is chanted
V. The rest of the doxolgies are chanted
Vi. The conclusion of the doxologies is chanted

7. The introduction the Creed, and the Creed are recited
The priest prays PDnovT Nar Nan (God have mercy on us) and the congregation
responds with Ke¥pie €AeHcovnN three times in the long tune.

9. The priest prays the litany of the gospel

10. The psalm is chanted in the festive tune, followed by its trailer! (Ps 67:1):

UapegTwng Nxe | Let God arise, Let His
DT VAPOPXWP
€B0A N%X€ NeYxXax!
THPOW: MApPovhHW®T
€BoA 3a ST2HI | His holy name flee
UIMEY2,0 NXE OVON
NIBEN eovoct
UTEYPAN €6%.

enemies be scattered;

Let those also who hate

before His face..

11. The response to the Psalm:

1 A pslam that is chanted after the psalm of raising of incense in the same tune.
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NAAHAOYIA Alleluia, Alleluia. Jesus
3).?\. I‘HCO'C‘C Christ, the King of Glory,
ILixpicToc mowpo

NTe Twow AGTON rose from the dead, on

€BoA 3eN | the third day. Alleluia
Nl—!GO!.!(!)O"‘T 3€eN Alleluia

mIe200%

VUA2LWONT, AA

AA.

12. The Gospel is read in Coptic then the Psalm and Gospel are translated

13. The response to the Gospel:

Xowvas II6 otc | You are Holy O Lord and
0%02, KCMAPWOYT:

. blessed, for You suffered
AK6 1 WK3A2 0%02

WITEK X ®WNT: and were not angred,
AKTWNK €807 3J€N you rose from the dead,
m-!eeuwo'r*r: . 3en on the third day.
mie200% vUa
WoNT,
DA @) lucowe Alleluia (4) Jesus Christ, (f—)

ILixpicToc mowpo
NTE TIWow AYTWNY
€BoA 3eN | from the dead.
NHEOUWOYT.

the King of Glory, rose

Par epe MWO¥ | 1hiis He ..

14. The service is concluded with the canon “IL6 oic IL6 oic IL6 oic...”:

II6 oic Il6 oic | Lord, Lord, Lord, as if
5“6'0'0 Icxe ‘AKO%' you stood in the place of
€pPaTTK eovua A
Nteam N&2PEN the judgement, before
Ilon-rioc  ILIA&<Toc | Pontius  Pilate,  who
awcwhi . VUOK: | ridiculed You : but You
AAAA VITEKXW
NCWK MITEK®PONOC: have not left Your
aK2eucl New | throne, and sat with
Mexiw-: NAKWNK Your Father: You arose
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eBoAdeN from the dead, and freed
NHEBUWO¥TT. the world from the
AKEPTIIKOCUOC
‘Npenze cBoA2A enslavement of the
tueTBwK NTe | enemy.
MIXAXI.

Aoza mApTI... Glory be to...

Ke nwn... Now and forever...

Tenww e€B0A | We cry out saying, O Our
ENX®W UNOC %K€ O

Ilen6 ¢ lnc IIxc:

Lord Jesus Christ:

Ilowvpo NTe | The King of Glory, who
}Twov PHETAYTONY | o5 from the dead, on
eBoA 3eN )

NICOUW®WOP T 3eN the third day. Save us...

ME200%
VUa2wouT: cwt...

15. The priest says the benediction

C. The Liturgy
1. The priests and deacons perform the procession of the the bishop, if he is present, with
the hymn of Ilowpo (see page 39) 2
2. The Lamb is offered while the deacons chant the hymn “Alleluia of the oblations”
1. After the “Thanksgiving Prayer” and the absolution of the servants, the hymn Cweic
auHN and J &1 wovpH is chanted

2. The hymn of the intercessions is chanted in the following manner:

2 There is the incorrect practice in the churchs, where the procession of the Lamb is perfomed
at this point, but the correct rite is:

The priests and deacons perform the procession of the Lamb during the Offering of Morning
Incense, at the end of the Hymn of the “seven tunes”, with the hymn of ]Iorpo .

After the Offering of Morning Incense, the priests and deacons perform the procession of the
bishop with the hymn of o po.

If the bishop is not present, then they begin the offering of the Lamb with “Alleluia of the
oblations” without anther procession.
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&1 TeN NirpecBia | Through the
NTE FeeoToxoc intercessions of the Holy
ceo0vast Uapia:

II6 oic Theotokos Mary: 0]

Lord...

‘ &I TEN NiTipecBia Through the
NTe MICAATICTHC | )
NtanacTacic intercessions  of  the
WixcaHa MaAPXWN | trumpeter of the
NNANIDHOVI: resurrection, Michael the
II6 oic...

chief of the heavenly: O
Lord...

(After the verse for St. Mark, the following is added:)

&1 TeN  NiewxH | Through the prayers of

NTE NISUHI NIpOUL | e righteous and perfect

NTeAloc locHd

New NikoAHwmoc | MeM Joseph and
Neyw Tfavia Mapra | Nicodemus, and Saint
TUasAaAINK: Mary Magdalene: (0]
II6 orc...

Lord...

3. The response to the Praxis (Acts of the Apostles)

QCepe Hail to His resurrection,
:‘reqanacvaglc: when He rose from the
€TAYTWNY €BoASeEN )

NHEGUWOVT: wa dead, in order to save
NTeqcwt WVON: | us, from our sins.

€BOAJEN NENNOBI.

4. The Synaxarion of the Feast of the Resurrection may be read
5. The icon of the Resurrection is prepared for the Resurrection procession, while the

deacons chant the following hymns:
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The Hymn “All you heavenly hosts” is chanted before the re-enactment of

KaTa  nixopoc
etcwTen epwow:
WNIYW N3l
CPUPWNIA  EONHOY
ENAVMAWXK.
ILixpicToc
AYTWNY €BOA 3JenN
NHEOM®WOWT:
Nowpm udoval NTE
NICABBATON.
Misa-Tor  umep
%€ uEeeNowxX:. 33
TANACTACIC
WITENCOTHP: 3eN
mME200% NTE
TK¥pIakH.

All the choruses that |
hear, O what are these
symphonies that are

coming to my ears.

Christ rose from the
dead, early on the first

day, of the week?®.

Soldiers, do not lie about
the resurrection of our
Savior on the day of the

Lord!*

the Lord’s Resurrection takes place:

Nixopoc ~THpow
NNaNIDHOYI:
APIVAAIN
emenNNowT 3eN
NIBw2ew NTe
NIZWC: 0%¥NOY
VUWTEN NEMAN

1hoo% €peTENPAWI:
3eN TTWNY MPNHB
ILixpicToc

%i.e., Sunday
4i.e., Sunday

All you heavenly hosts,
sing to our God with
tunes of praise. Rejoice
with us today joyfully,
for the resurrection of

the Lord Christ.
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Udoow
ANITIPOPHTIA 2XWK
€BOA: 0%02 ANICAX!
NTe NeNioT wwmr: | sayings of the fathers

Today the prophecies are

completed and the

cofe WTONY | ¢ filled,  about  the
uIl6’0ic eBoA 3en

NHESUWOVT: eqol resurrection of the Lord
NWopT from the dead, and He is
NNHETAYENKOT:

the first of those who

sleep

AYTWNY Nxe
II6 oic wdput wdH
€TENKOT: € K€
oval €9eadr €BoA | a drunk out of wine, and
3eN  TIHPT: 0%02

The Lord has risen as if

He was asleep, and like

granted us the eternal

aYeEpP2UOT N&N )
WITIONS NeNe2,: delight, and released us
0v02 adYaIrTeN | from the bitter bondage.

Npew2e eBoA 2a
TueTBOWK Nwawr.

He captured Hades in captivity, and
tore down its brass gates, and broke
its iron latches, and replaced our

bitter slavery.

6. The enactment of the Glorious Resurrection®
i. The veil of the sanctuary is closed and the lights in the church are all turned off.
ii. A deacon carries the Icon of the Resurrection and stands outside the veil of the
Sanctuary.
iii. The enactment begins with two deacons and priest alternating three times with

the following:

5 The enactment of the Resurrection represents a "scene" that takes place in front of Paradise:
two angels stand at the gate of paradise and call to the angel who is guarding it announcing the
resurrection of the Lord; the angels then commands that the gates of Paradise be lifted that the
King of glory may enter" (Psalm 23)
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ILiAIaK®N: Deacon: :

. XpicToc Christ is risen (3) (¥)
anNecTH (%)

ILirpecBv-Tepoc: Priest:

. 3\?\“92"‘0 Truly He is risen (3)

aNecTH (T) (Y‘)

Deacon:
Lift up your gates, O rules! And be lifted,
you eternal gates! (3), (\”)

After the above is repeated three times,
the deacon then continues with the following:
Deacon:
..for the King of Glory to come in.
Priest:
Who is the King of Glory?
Deacon:

The Lord strong and mighty, The Lord

mighty in battle. He is the King of glory.

iv. The deacon knocks on the gate of the sanctuary and the veil is opened.
V. The lights are turned on and the deacons cry out with the hymn of the
Resurrection X picToc A NECTH:
7. The priest and deacons begin the procession of the Resurrection three times around the
Altar, three times around the church nave, and again once around the Altar while
carrying the icon of the Resurrection (adorned with roses and candles), censers,

crosses, and candles, and chant the following hymns (after X picToc &NECTH):

Hymn of the Resurrection:
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XpicToc
ANECTH EKNEKPWN:
8ANATW®W  GANATON
MATHCAC K€ <TIC
EN  TIC  MNHUACI
ZWHN XAPICAMENOC

Aoza TATpPI Ke
P IW Ke ATIW
IInevuasTi: Ka:
N¥YN K&l &€l Kal
€IC  TO¥C EWNAC
TWN EWNON DUHN.

Christ is risen from the
dead, by His death, He
trampled death and unto
those who were in
tombs, He bestowed

eternal life.

Glory be the Father, the
Son and the Holy Spirit,
now and forever and
unto the ages of ages.

Amen.

First hymn for the Procession:

T on
CPYNANAPXON AOTON
IIa-Tpi Ke
IInevwarTi: TON
EKTAPOENOYW
TEXOENTA Ic
CWTHPIAN HUWN:
ANVPUNHCOVEN
TMICTI Ke
TTPOCK¥NHCWMEN:
0TI HYAOKHCE
CAPKI: ANEAOBIN
ENTWCTAYP®W: K€

6ANATON Y¥ITOMINE:
Ke €evipe  Towc
TEoNEWO T&C:
ENTH ENAOZW
ANACTACI A%TO%.

We the believers, praise
and glorify the Word,
equal to the Father and
the Spirit in eternity and
non-beginning, born
from the Virgin for our
salvation, for He was
pleased and accepted
that the Body be hanged
on the Cross, enduring
death, and raising the
dead through His Holy

resurrection.

Second hymn for the Procession:
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Tow Ale0%vC
dpavicesen <ToC
¥MO  TWNIOVWAECWN:
K€ CTpaTI® TON
hrAaC CONTWNTTO

AXPANTON cow
Cowua: &NECTHC
TpiHywepoc Cw<THp:
A®WPOVUENOC Tw
KOCM®WTHN  ZWHN:
A& TO%TO
EAVYNAMIC TWN
OVPANWN €EBOWN CI
ZWOAOTAL: AOZA
TH ANACTACI
covXpicTe:
AOZATH Baciaia
cov: AOZATH
"IKONOMIA. CO%: MONE
PiaanepwTe.

When the stone was
sealed from the Jews
and Your Holy body was
guarded by the soldiers,
You arose on the third
day, O Savior, granting
life to the world. For that
the heavenly hosts cried
out to You, O granter of
life, “Glory be to Your
resurrection O Christ,”
glory be to Your
Kingdom, glory be to
Your planning, You are
the only Lover of

mankind.

Third hymn for the Procession:

THN &NACTACIN
covXpicTe COTHp
ATTEAI.  TYUNOYCIN
€N  O¥pPANIC: K€
HUWAC <Towec €ml T%
T¥YC KATA ZI®CON
EN K&OApPa& KAPAIA
ce AOZAZIN.

O Christ our Savior, the
angels in heaven praise
your resurrection. We
ask you to make us
worthy, we who are on
earth, to forever glorify

You with pure hearts.

Hymn for the Resurrection in Coptic:
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ILixpicToc Christ is risen from the
A4TwNY  eBoA  3Jen dead, He who died,
NHEOUMWO% T

PHETAYUOY AG2WUI trampled death and unto

exeN $Huow 0%02 | those who were in

NH‘GTXH . 3eN tombs, He bestowed
MY2aYy agep 2007 .

NWO® WITIONS eternal life.

NEeNe2,.

8. At the end of the procession, the deacons chant the following:

Ila6"0ic lHcowc | My Lord Jesus Christ,
ILiscpicToc: . who rose from the dead
$HETAYTWNY €B80A )
3eN NHeeuwow<T | ON the third day, You
3EeN TMIe2,00% a2 | shall raise us with Your
%903"?[ power.
E€KETOYNOCTEN 3J€eN
TEKX0W.

leepowﬁm N€Y | The Cherubim and the
NiCepadin: _

NIATTEAOC New Seraphim, the angels

NIAPXH avveAoc: | and the archangels, the

NICTPaTTIa . New principalities and the

NIEZO0%CIa NIepPONOC o

NINETE 0IC NI%XOM authorities, the thrones
and the powers.

e"'ww‘ eBoA Crying out saying: Holy,
EVXW wyeoc: xe
Xovah 0%02, Holy, Holy the Lord of
Xovat XowaB | ages, Christ rose from
II6 oic NNIEON | (o qoaq.

XpicTovc INNeCTH
E€KNEKPWN

9. The Trisagion is chanted in the festive tune; in all three verses the following is chanted:
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Avioc o Oeoc: Holy  God, Holy
Avioc . 'Cx"‘poc‘: Mighty, Holy Immortal,
Avioc &eaNATOC: 0
ANACTAC €K TWN
NEKPWN: €AEHCON | have mercy upon us.
HuaC.

Who rose from the dead,

10. The priest prays the Litany of the Gospel
11. The Psalm is chanted in Coptic in the festive “syngary” tune
a1 me miez00% | This is the day which the

eTa II67oic 8aM109: | | 5rd has made, let us

MKPGNGG?\H?\ o o
NTENOYNOY wion | rejoice and be glad in it.
N3uTg:  ® II6o1c | O Lord save us, O Lord
EKENA2MEN ®

. straighten our ways. God
II6'0ic  execow<Ten

NenvwiT: Pt II6c is the Lord, And He has
AYEPOVWINI EPON. given us ligh.

12. The response to the Psalm is:

DAAHAO®IA DA. | Alleluia, Alleluia. Jesus

!Hco"'c . H'xp!cfmc Christ, the King of Glory,
mowpo NTE mTwow

AGTWNY cBoASenN | Fose from the dead on
NHEBOU®WOVT 3eN | the third day. Alleluia,
TMEL00% UMAZWONT. | A|ljuia.

DA AdA.

13. The Gospel is read in Coptic, then the Psalm and Gospel are translated.

14. The exposition is chanted in Coptic, in the tune of the Antiphonarium, then translated:

G 10vwINI llluminate, illuminate O
‘6"0'"”"": WIITWOY | \ount  of Olives, the
NTE NIXWITT:
duaNeworT NNI gatherer of creatures of
ZWON: €T | sweet aroma.

WEWCBOINOVYI.
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EqXH ‘56" In their midst, is the
TowuHT: Nxe |
MI2ZAAHT: oTe | bird,  whose

MICeol  NTEYTEN: | aroma, has filled the

wa NIXWpa
THpPO%Y.

whole earth.

lHluminate, illuminate O Mount of Olives the
gatherer of creatures of sweet aroma, and in
their midst is the bird whose wings’ aroma has
filled the whole earth. Illuminate and shine O
holy apostles for the light of resurrection has
shone upon us. Our savior Jesus Christ is risen
from the dead and returned Adam to Paradise.
llluminate and shine all you women carrying the
spices. Take your spices back, for the Lord is
risen. He stood in the midst of the garden is
spoke with Mary Magdalene.

Open up your eyes and understand all you
guards, for the Lord is risen. Behold, the linen
cloths and the handkerchief witness to everyone
that Christ is risen. llluminate and shine O holy
virgin saint for your son the king of heaven and
earth is risen. Behold, His disciples in Galilee
witnessed His healing sufferings. He breathed
unto them the Holy Spirit and gave them power
and true wisdom. And He sent them throughout
the whole world to preach the good news of the
kingdom of God.

Let Judas Iscariot be ashamed for his bishopric
has been given to another. And his evil wife
became blind because she counseled him to take
the silver. The disobedient opposing Jews, who
gave false witness about he Lord’s resurrection,

are now exposed.

wings’
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Let the new Israel, the believers of God, the
Christians, rejoice and be glad today. Those are
the bride given to Christ, who chants like angels.
The Lord has risen as if He was asleep. He
smote His enemies, the opposing Jews. Those
who are in heaven are chanting today for You

are ‘Raboni’, the King of heaven and earth.

€eBe
Tentwow Na(
ENWY® €BOA eNxw
Voc: xe
KCUAPWOvT
wlIla6 oic Iucowe

%x€ AKTWNK aKcwT
LUON.

15. The response to the Gospel

AoimoN  Nwxaw
SeN MIN2AY: KATA
NICMH
WIPOPHTIKON  JeN
mMuae WoNT
Ne2oov IlixpicToc
DA NECTH EKNEKPWN

AA (2) lucowe
ILixpicToc mowpo
NTEe TIWov AYTWN
€BoA 3eN
NHEOUWOWT.

Par epe mwow

17. The Adam Aspasmos

Therefore we  glorify
Him, crying out saying,
“You are blessed, O my
Lord Jesus, for You have

risen and saved us.”

And He was placed in the
tomb, according to the
prophetic voices, on the
third day, Christ rose

from the dead.

Alleluia (4) Jesus Christ,
the King of Glory, rose

from the dead.

This is He ...

16. The Liturgy of the Eucharist then begins
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A ILixpicToc
Ilennowt: TWNY
eBoA 3eN
NHEBUWOWT NO0Y
me TAWAPXH NTe

NHETAYENKOT

€ese dal
Tentwow NAY
ENWY® €BOA eNxw
weoc: xe
KCUAPWOvT
wIla6 oic lucowc

xe AKTWNK aKcwt
VUON

Christ our God rose from
the dead. He is The First

of those who slept.

For this we glorify Him,
Crying out saying, “You
are blessed, O my Lord
Jesus, for You rose, You

saved us.”

Another Adam Aspasmos:

Amen6 orc
Incove  ILixpicToc
MO¥YpPO NTE NIEWN
AYTWNY €BoA Jen
NHEOUWOYT 3eN
mME2,00% TYTE. ¢S
WoMT

A prdraAInN
ellennowt
A prraAIn
ETMENOYPO
A prpraaIn
emenpeycwt
AYTWNYG €BOA 3JenN
NHEOUWOYT

6’10 wINI
6 10vWINI:
wHnapeenoc
Uapiay : 6 10vWINI
6 10vWINI :
NIATIICTOAOC
NAIKEoC.

5 Lit. “make psalms”

Our Lord Jesus Christ,
King of the ages, rose
from the dead on the

third day.

Sing® to our God, sing to
our King, sing to our
Savior, He rose from the
dead.

lHHlluminate, illuminate, O
Virgin Mary, illuminate,
illuminate, O righteous

apostles.
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Enwy €BoA
ENX®  MMOC: %€
Xowvas 0%02
Xowvas Xowvas
II6 oic NNIC®WN
XpicTovc NNeCTH
EKNEKPWN

18. The Watos Aspasmos

AoImoN Nwxaw
3eN MIN2AY: KATa
NICMH
WTPOPHTIKON  FeN
mMNae WoMT
nNezoow IlixpicToc
DANECTH EKNEKPWN

DAAAHAOVIA
AA DA,  lucowe
ILixpicToc movpo

NTe Twos:
AYTWNY €BOA FeN
NHEOUWOWT: cwt

VUON 0%02 Nal
NaN.

IHcowe
ILixpicToc movpo
NTE TT®WOY: aYTWNC
€BOASEN
NHEOUWOYT

We cry out saying: Holy,
Holy, Holy the Lord of
ages, Christ rose from
the dead.

And He was placed in the
tomb, according to the
prophetic voices, on the
third day, Christ rose

from the dead.

Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Jesus Christ, the King of
Glory, rose from the
dead. Save us and have

mercy upon us.

19. The Fraction for the Feast of the Resurrection is prayed.

20. The response to Psalm 150, said in the festive tune.

Jesus Christ, the King

of Glory, has risen from

the Dead

21. The hymn KaTa Nixopoc is chanted
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Kasra  nNixopoc
Neyw NITAZIC. NTe
N3 NIDHO¥WI New Na
MKa2I: NIATTEAOC
NEeyw NIp®WMI €%COT:
evepWaAAIN 3eN
0%Y0EAHA

(Xe men6 oic
Iucowe  IlixpicToc
mzHe  weH®:
A gTong)®  eBoa
3EN NHEOUW®WOWT.

€1 cwTen epoy
dar mwe  HcaHac
mNiwT  wITpohHTHC
xe 6 10vWINI
6 1ovwint 12aHu Adr
TAP NX€ TMEoOvYWINI

Xe men6 oic

[()] NI
NAICYUDWNIA
€T20A%
WITPOPHTIKON €TAW
epueepe ceBe
ILixpicToc New
NeqweT MKa2 New
Teq ANACTACIC
ceowaB.

Xe men6oic

7 Lit. “making psalms”

All  the choruses and
ranks of the heavenly
and earthly, the angels
and people together
singing’ joyfully

For our Lord Jesus
Christ, the true lamb

rose from the dead.

What | am hearing is
Isaiah the great prophet,
“be enlightened, be
enlightened Jerusalem

for Your light has come.”

For our ...

O What are these sweet
prophetic symphonies
that testified Christ and
His sufferings and His

Holy resurrection.

For our ...
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€onNHow €
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Coming to my ears with
great joy is King David
saying. “The Lord rose
like that who is asleep or
drunk

another from

wine.”

For our ...

Christ rose and granted
us the life which endures
forever and destroyed
death with His Godhead,
trampled its thorn with

His strength.

For our ...

Early the first day of the
week®, Mary came to the
tomb, she saw the stone
rolled and the linens

placed there.

For our ...

22. A melody for the feast is chanted after Psalm 150

23. The ending of the service hymn is chanted:
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NTe | The King of Glory, who

rose from the dead, on
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24. The priest gives the Benediction and the congregation departs in peace joyful in the

resurrection of the Lord, who granted us salvation and eternal glory.



